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(i) Protocol Amending Part I and Ar- 
ticles XXIX and XXX, Geneva, 10 March 
1955; 

(ii) Protocol Amending the Preamble and 
Parts II and III, Geneva, 10 March 1955; 

(iii) Protocol af Rectifications to the 
French Text, Geneva, 15 June 1955; 

(iv) Proces-Verbal of Rectifications Con- 
cerning the Protocol Amending Part I and 
Articles XXIX and XXX, the Protocol 
Amending the Preamble and Part II and 
III  and the Protocol of Organizational 
Amendments, Geneva, 3 December 1955; 

(v) Fifth Protocol of Rectifications and 
Modifications to the Texts of the Schedules, 
Geneva, 3 December 1955; 

(vi) Sixth Protocol of Rectifications and 
Modifications to the Texts of the Schedules, 
Geneva, 11 April 1957; 

(vii) Seventh Protocol of Rectifications 
and Modifications to the Texts of the 
Schedules, Geneva, 30 November 1957; 

(viii) Protocol Relating to the Negotia- 
tions for the Establishment of New Schedule 
III홢Brazil, Geneva, 31 December 1958; 

(ix) Eighth Protocol of Rectifications and 
Modifications to the Texts of the Schedules, 
Geneva, 18 February 1959; and 

(x) Ninth Protocol of Rectifications and 
Modifications to the Texts of the Schedules, 
Geneva, 17 August 1959. 

7. The Executive Secretary to the CON- 
TRACTING PARTIES to the General 
Agreement shall promptly furnish a certified 
copy of this Protocol and a notification of 
each acceptance thereof to each contracting 
party to the General Agreement and to 
each government which has acceded pro- 
visionally to the General Agreement. 

8. This Protocol shall be registered in 
accordance with the provisions of Article 
102 of the Charter of the United Nations. 

DONE at Geneva in a ,single copy, in the 
English, French and Spanish languages, all 
three texts authentic, this eighth day of 
February, one thousand nine hundred and 
sixty-five. 

(i) Protokol vedrørende ændringer i 1. del 
og artiklerne XXIX og XXX, Geneve, 10. 
marts 1955; 

(ii) Protokol vedrørende ændringer i præ- 
amblen og II. og III. del, Geneve, 10. marts 
1955; 

(iii) Protokol om rettelser i den franske 
tekst, Geneve, 15. juni 1955; 

(iv) Proces-Verbal om rettelser i Proto- 
kollen vedrørende ændringer i I. del og 
artiklerne XXIX og XXX, Protokollen 
vedrørende ændringer i præamblen og 11. 
og III. del samt Protokollen om organisa- 
toriske ændringer, Geneve, 3. december 
1955; 

(v) Femte Protokol om rettelser og modi- 
fikationer i teksten til toldbindingslisterne, 
Geneve, 3. december 1955; 

(vi) Sjette Protokol om rettelser og modi- 
fikationer i teksten til toldbindingslisterne, 
Geneve, 11. april 1957; 

(vii) Syvende Protokol om rettelser og 
modifikationer i teksten til toldbindings- 
listerne, Geneve, 30. november 1957; 

(viii) Protokol vedrørende forhandlingerne 
om etablering af en ny liste III  홢 Brasilien, 
Geneve, 31. december 1958; 

(ix) Ottende Protokol om rettelser og 
modifikationer i teksten til toldbindings- 
listerne, Geneve, 18. februar 1959: og 

(x) Niende Protokol om rettelser og modi- 
fikationer i teksten til toldbindingslisterne, 
Geneve, 17. august 1959. 

7. Eksekutivsekretæren for DE KON- 
TRAHERENDE PARTER i Den Almin- 
delige Overenskomst skal omgående frem- 
sende et bekræftet eksemplar af denne 
Protokol samt en meddelelse om enhver til- 
trædelse af denne til hver af de kontrahe- 
rende Parter i Den Almindelige Overens- 
komst og til hver af de regeringer, der har 
tiltrådt Den Almindelige Overenskomst 
foreløbigt. 

8. Denne Protokol skal registreres i hen- 
hold til bestemmelserne i artikel 102 i De 
Forenede Nationers Pagt. 

UDFÆRDIGET i Geneve i ét eksemplar 
på engelsk, fransk og spansk, hvis tekster 
alle er gyldige, den ottende dag i februar ét 
tusinde ni hundrede og femogtreds. 


